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Glasmachersteig Osterzgebirge – Sklářská stezka východní Krušné hory
Glass Trail Eastern Ore Mountains 

Abschnitt / Úsek / Lap: Neuhausen - Seiff en - Malý Háj/Kleinhan - Brandov/Brandau - Lesná/Ladung 

Amethystvorkommen bei Bad Einsiedel
Anfang des 18. Jahrhunderts fand der Heidelberger Dorfrichter J.C. Dietze in diesem Waldstück ein Amethystvorkommen. 
Amethyst, ein Halbedelstein, wurde an zwei unweit voneinander liegenden Bergwerken abgebaut. Der nach der Grundherr-
schaft benannte „Purschensteiner Amethyst“ ist eine violette Quarzvariante und zeichnet sich durch die strahlige Struktur 
aus. Die Qualität dieses Amethysts, veranlasste den Dresdner Steinschneider Johann Kaspar Schmieder daraus Schmuckge-
genstände, wie Becher, Schälchen etc. zu fertigen. Schmieder wohnte in Heidelbach und arbeitete auch als Glasschneider für 
die Glashütte Heidelbach. Glasschneiden und Steinschneiden waren in Seiff ener Winkel weit verbreitet. Anschliff proben sind 
auch auf dem Terrain der Glashütte Heidelbach gefunden wurden. In Oberseiff enbach arbeitete bis zur Mitte des 18. Jahrhun-
derts der „Glas-, Edelstein- und Wappenschneider Abraham Christoph Stephani“, der, wie auch Schmieder, gar den Dresdener 
Hof belieferte. (A.K.)

Výskyt ametystu u osady Bad Einsiedel
Na počátku 18. století objevil heidelberský vesnický soudce J. C. Dietze ve zdejším lese naleziště ametystu. Tento po-
lodrahokam se tu těžil ve dvou dolech ležících nedaleko od sebe.  Byl pojmenován podle panství, ve kterém se vy-sky-
toval „Purschensteinský ametyst“ [„Purschensteiner Amethyst“]. Jedná se křemennou variantu fi alové barvy, vynikající 
svou zářivou strukturou. Kvalita tohoto ametystu inspirovala drážďanského řezáče kamenů Johanna Kašpara Schmiedera 
k výrobě dekorativních předmětů, např. pohárů, misek atd. Schmieder žil v Heidelbachu a pracoval jako řezáč skla rovněž 
ve sklárně Heidelbach. Řezání skla a kamenů bylo na Seiff ensku velmi rozšířené. Brusné vzorky byly nalezeny také při 
archeologickém průzkumu areálu sklárny Heidelbach. V Oberseiff enbachu pracoval až do poloviny 18. století „řezáč skla, 
drahokamů a pečetí z drahých kamenů Abraham Christoph Stephani“, který, stejně jako Schmieder, vyráběl dokonce pro 
drážďanský dvůr. (A.K.)
 

Occurrence of amethyst near the village of Bad Einsiedel
At the beginning of the 18th century, the Heidelberg village judge J. C. Dietz discovered an amethyst site in the local forest. This semi-precious stone was 
mined here in two mines located not far from each other. It was named after the estate, in which it occurred, the „Purschensteiner Amethyst“ [„Purschenstei-
ner Amethyst“]. It is a quartz variety of purple colour, excellent for its radiant structure. The quality of this amethyst inspired Johann Caspar Schmieder, a 
Dresden stone cutter, to use it for production of decorative items such as cups, bowls, etc. Schmieder lived in Heidelbach and also worked as a glass cutter 
in the Heidelbach glassworks. Cutting glass and stones was very widespread in the Seiff en region. Abrasive samples were also found during an archaeolo-
gical survey of the Heidelbach glassworks. Until the middle of the 18th century, Abraham Christoph Stephani, a „cutter of glass, gems and gemstones made 
of precious stones“, worked in Oberseiff enbach, who, like Schmieder, even produced items for the Dresden court. (A.K.)

Abb.: Steinschneidearbeit aus Amethyst. 

Obr.: Řezbářská práce z ametystu

Fig.: Carving from amethyst

Abb.: Purschensteiner Amethyst
Foto: Albrecht Kirsche

Obr.:  Purschensteinský ametyst

Fig.: Purschenstein amethyst
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